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PROCLAMATIONS
by the
President of the Republic of South Africa
No. R. 12, 2000
POSTAL SERVICES ACT, 1998 (ACT No. 124 OF 1998)

COMMENCEMENT

In terms of section 89 of the Postal Services Act, 1998 (Act No. 124 of 1998), | hereby determine 1 April 2000 as the date
on which the remainder of the said Act which did not come into operation on 1 January 1999, shall come into operation.

Given under my Hand and Seal of the Republic of South Africa at Cape Town this Eighth day of March, Two Thousand.
T. M. MBEKI
President .
By Order of the President-in-Cabinet:
l. MATSEPE-CASABURRI
Minister of the Cabinet

PROKLAMASIES
van die :
President van die Republiek van Suid-Afrika
No. R. 12, 2000 » | | |
. | WET OP POSDlENSTE 1998 (WET No. 124 VAN 1998)

INWERKINGTREDEING

' Kragtens artikel 89, bepaal ek hierby 1 April 2000 as die datum waarop die restant van genoemde Wet wat nie op
1 Januarie 1999 in werking getree het nie; in werking tree. : s

Gegee onder rny Hand en dle Seel van dle F!epubllek van Sun:l Afrika te’ Kaapstad op hede die Agtsle dag van Maart
Tweeduisend.

T. M. MBEKI
President
Op las van die President-in-Kabinet:

I. MATSEPE-CASABURRI
Minister van die Kabinet

No. R. 14, 2000 ; _
i NATIONAL PROSECUTING AUTHORITY ACT, 1998

) 'ESTABLISHMENT OF INVESTIGATING DIRECTORATE: CORRUPTION

Under the powers vested in me by section 7 (1), read with section 7 (2) of the National Prosecuting Authority Act, 1998 (Act
No. 32 of 1998), I, with the concurrence of the Minister for Justice and Constitutional Development and the National Director of
Public Prosecutions, hereby establish an Investigating Directorate in the office of the National Director of Public Prosecutions
to deal with offences relating to corruption.

Given under my Hand at Cape Town this Twenty-third déy of February, Two Thousand.
T. M. MBEKI
President
By Order of the President-in-Cabinet:

P. M. MADUNA
Minister of the Cabinet
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No. R. 14, 2000
WET OP DIE NASIONALE VERVOLGINGSGESAG, 1998

INSTELLING VAN ONDERSOEKDIFIEKTORAAT: KORRUPSIE

Kragtens die bevoegdhede aan my opgedra in artikel 7 (1), gelees met artikel 7 (2) van die Wet op die Nasionale
Vervolgingsgesag, 1998 (Wet No. 32 van 1998), en met die instemming van die Minister vir Justisie en Konstitusionele
Ontwikkeling en die Nasionale Direkteur van Openbare Vervolgings, stel ek hierby 'n Ondersoekdirektoraat in by die kantoor -
van die Nasionale Direkteur van Openbare Vervolgings om met misdrywe wat op korrupsie betrekking het te handel.

Gegee onder my Hand te Kaapstad, op hede die Drie-en-twintigste dag van Februarie Tweeduisend.
T. M. MBEKI
President
Op las van die President-in-Kabinet:
P. M. MADUNA
Minister van die Kabinet

GoVERNMENT NOTICES
- GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF ENVIRONMENTAL AFFAIRS AND TOURISM
DEPARTEMENT VAN OMGEWINGSAKE EN TOERISME

No. R. 261 : __ ; _ 24 March 2000

- NATIONAL PARKS ACT, 1976 (ACT No. 57 OF 1976)

REGULATIONS REGARDING THE KALAHARI GEMSBOK NATIONAL PARK, TO FACILITATE ITS MANAGEMENT AND

_ CONTROL AS PART OF THE KGALAGADI TRANSFRONTIER PARK
South African National Parks has in terms of section 29 of the National Parks Act, 1976 (Act No. 57 of 1976), with the

approval of the Minister of Environmental Affairs and Tourism, made the regulations as set out in the Schedule.

SCHEDULE

Definitions .

1. ' In these regulations, any word or expressien to which a meaning has been assigned in the Act, has the meaning so
assigned and, unless the context otherwise indicates—

“the Act” means the National Parks Act, 1976 (Act No. 57 of 1976),

“the park” for the purposes of regulations 1, 2 and 3 means the Kalahari Gemsbok National Park as defined in Schedule

" 1 to the Act, managed and controlled as part of the Kgalagadi Transfrontier Park referred to in the Bilateral Agreement
between the Government of the Republic of Botswana and the Government of the Republic of South Africa, signed by
the Parties at Gaborone on 7 April 1999 and Cape Town on 3 March 1999 and approved by Parliament on 22 September
1999; -

“the principal regu!ations means the Regulations tor the Control, Management and Maintenance of the National Parks
and for the Conduct of the General Business of the Board, published by Govemrnent Notice No. H 2006 of 2 October
1978. .

Firewood :
2. No person may without the special permrssnon of the board collect firewood in the park.

Cross-border movement of visitors

3. (1) Vtsrtors oornmg directly from Botswana may enter the park.at no additional cost provided they return directly to
Botswana and without leaving the park before their return.

(2) Visitors wishing to enter the Republic of South Africa through the park directly from Botswana or to leave the park
directly for Botswana shall do so at Twee Rivieren.
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Amendment of regulation 34 of principal regulations
4. Regulation 34 of the principal regulations is hereby amended—
(a) by the addition to paragraph (i) of subregulation (1) of the following proviso:

_ “Provided that in the case of the Kalahari Gemsbok National Park referred to in Chapter VI, the speed
limit shall be 50 kilometres an hour.”; and

{b) by the addition to subregulation (3) of the following proviso:
“Provided that in the case of the Kalahari Gemsbok National Park referred to in Chapter VII the axle
weight shall not exceed 8 000 kilograms.”.
Amendment of regulation 41 of principal regulations
5. Regulation 41 of the principal regulations is hereby amended by the addition of the following proviso:
“Provided that in the case of the Kalahari Gemsbok National Park referred to in Chapter VII, the. altitude shall not
be less than 1 500 feet.”.
Amendment of section 62 of principal regulations

6. Regulation 62 of the principal regulations is hereby amended by the addition to subregulation (1)-of the following
proviso: _

“Provided that this subregulation shall not apply to the cross-border movement of visitors contemplated in

regulation 3 of the Regulations regarding the Kalahéri Gemsbok National Park, to facilitate its Management and

Control as Part of the Kgalagadi Transfrontier Park, publishéd by Government Notice No. R. 261 of 24 March 2000.”.

DEPARTMENT OF LABOUR
| DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. R. 260 o o | 24 March 2000
| LABOUR F{IELAT|ON$ ACT, 1995 . | \

BARGAINING COUNCIL FOR THE LAUNDRY, CLEANING & DYEING INDUSTRY (CAPE):
RENEWAL OF MAIN COLLECTIVE AGREEMENT

I, Dennis van der Walt, Director: Collective Bargaining, duly authorised thereto by the Minister of Labour, hereby, in terms
of section 32 (6) (a) (i) of the Labour Relations Act, 1995, declare the provisions of Govemment Notice No. R. 936 of & August
1999 to be effective from 3 April 2000 and for the penod ending 31 October 2000. :

D. VAN DER WALT

Director: Collective Bargaining

No. R. 260 ; : 24 Maart 2000
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995
BEDINGINGSRAAD VIR DIE WAS-, SKOONMAAK- EN KLEURBEDRYF (KAAP):
HERNUWING VAN HOOF KOLLEKTIEWE OOREENKOMS

Ek, Dennis van der Walt, Direkteur: Kollektiewe Bedinging,. behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister van Arbeid,
verklaar hierby, kragtens artikel 32 (6) (a) (i) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995, dat die bepalings van
Goewermentskennisgewing No H 936 van 6 Augustus 1999 van krag ismeti mgang van 3 Aprll 2000 en wr dle tydperk wat op
31 Oktober 2000 eindig.

D. VAN DER WALT

Direkteur: Kollektiewe Bedinging
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SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE
SUID-AFRIKAANSE INKOMSTEDIENS

No. R. 269 24 March 2000

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

IMPOSI'I'ION OF PROVISIONAL PAYMENT (VB/81)

Under section 57A of the Customs and Excise Act, 1964, a provisional payment in relation to anti-dumping duty is |mposed
up to and including 22 September 2000, to the extent and on the goods set out in the Schedule hereto

P. GORDHAN
Commissioner for the South Africap Revenue Service
SCHEDULE
Subheading Description of Goods ~ Provisional Originaﬁngin'
' Payment

0703.20 | Garlic, fresh or chilled 607c/kg | China

0712.90 | Dried garlic 607c/kg | China
No. R. 269 24 Maart 2000

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

OPLEGGING VAN VOORLOPIGE BETALING (VB/81)

Kragtens artikel 57A van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word 'n voorlopige betaling met betrekking tot anti-dumpingreg
tot en. met 22 September 2000 opgelé, in die mate en op die goedere in die mate in die Bylae hierby aangetoon.

P. GORDHAN :
Kommissaris van die Suid-Afrikaanse Inkomstediens
BYLAE
Subpos Beskrywing van Goedere Voor!opige Afkomstig van
: ' Betaling
070320 | Knoffel, vars of verkoel 607c/kg | China
0712.90 | Gedroogde knoffel 607c/kg | China
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No. R. 270 | - . | 24 March 2000
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 '

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/1031)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby amended to the
extent set out in the Schedule hereto.

M. MPAHLWA
Deputy Minister of Finance
SCHEDULE
_ Rate of Duty
Head= | Subheading | C Article Description Statistical :
ing | D Unit j
. ; : General EU | SADC
29.21 By the substitution for subheading
- No. 2921.41 of the following:

“292141 |7 | -- Aniline and its salts kg = |free | free free”

No. R. 270 ' _ - 24 Maart 2000

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/1031)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet 1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet hlermee gewy3|g
in die mate in die Bylae hierby aangetoon.

M. MPA_HLWA .
Adjunkminister van Finansies

BYLAE
: . Statis= Skaal van Reg
. Pos Subpos | T ~ Artikel Beskrywing tiese < :
S Eenheid : '
' ' A]geen EU SAOG
29.21 Deur subpos No. 2921.41 deur die

volgende te vervang:

1 “2921.41 7 | - - Anilien en soute daarvan kg vIy vIy " vry”
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No. R. 271 ' ' ' 24 March 2000
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/452)
Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 3 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

M. MPAHLWA
Deputy Minister of Finance
SCHEDULE
I | & m_ i I
Rebate Tariff | Rebate | C. _ " Description | Extentof | Anno=
Item Heading | Code | D. ' _ Rebate tations
307.01 ' By the deletion of rebate codes 02.00 and
| 04.00 to tariff heading No. 29.21.

No. R. 271 24 Maart 2000

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 3 (No. 3/452)
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No. 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in die mate
in die Bylae hierby aangetoon.
M. MPAHLWA
Adjunkminister van Finansies

BYLAE
I I I |
Korﬁng-' Tarief= | Korting= | T. i Beskrywing Mate van Aj_:mo-
item pos kode S. - ' ) Korti tasies
307.01 Deur kortingkodes 02.00 en 04.00 by
' - tariefpos No. 29.21 te skrap. -




.. STAATSKOERANT, 24 MAART 2000 No. 20997 9

No. R. 272 ' - : 24 March 2000
' CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 4 (No. 4/231)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 4 to the said Act is hereby amended to the extent -
set out in the Schedule hereto. :

M. MPAHLWA
Deputy Minister of Finance
L SCHEDULE
Rebate | Tariff | Rebate | C. | | - Description R E Extent of Anno=
Item | Heading Code | D. | e | Rebate tations ||
406.01 T By the Sl.lbstltl.!tlon for rebate 1tem 406 01 of | -
: : G -| the following: - -
“406.01 | 00.00 01.00 |09 Goods for the personal or ofﬁcml use by the | Full duty”
: .'Premdent and his family: :
e

No. R. 272 ' ' 24 Maart 2000
' DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 4 (No. 4/231)

" Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet 1964 word Bylae No. 4 by genoemde Wet hlerrnee gewy8|g in die mate
in die Bylae hierby aangetoon.

M. MPAHLWA
Adjunkminister van Finansies

BYLAE

I m

Korting | Tariefpos | Kor= | T.| . Beskrywing ~ Matevan | Anno= |
Item ting= | S. 5 = o - |  Korting | tasies
kode | w7 ;

406.01 | | Deur korungltem 406,01 e die volgende . e

: K te vervang; - |
“406.01 | 00.00 01.00- | 09 | Goedere vir die persoonlike of amptelike | Volle reg”

: ' - gebruik deur die President en sy gesin
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No. R. 273 : 24 March 2000
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 6 (No. 6/90)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 6 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

M. MPAHLWA
Deputy Minister of Finance
SCHEDULE

Rebate Tariff | Code
Jtem Item

T

Bcriptioﬁ - Extent of Extentof | Anno=
: Rebate Refund tations

601.02 By the deletion of rebate item
: 601.02. .

602.01 - | | By the substitution for the
- heading of rebate item 602.01 of
the following:

“Excisable goods, supplied for
use by the president, diplomatic
and other foreign representatives
mentioned in rebate item '
406.01, 406.02, 406.03 or
406.05 of Schedule No. 4,
subject to the requirements of
those rebate items and of the
notes (except Note 1) applicable
thereto, the following:”

By the substitution for rebate -
item 602.01.36 of the following:

“36 | 105.10 | 01.00 | 51 | Petroleum oils forusebythe Full duty”
g | President : : :

611.01 | By the substitution for rebate
item 611.01 of the following:
“611.01 000.00 | 01.00 | 08 | Excisable goods for the personal | Full duty”

or official use by the President
and his family
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No. R. 273 . 24 Maart 2000
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 6 (No. 6/90)
‘Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswei 1964, word Bylae No. 6 by genoemde Wet hiermee gewysig in die mate
in die Bylae hierby aangetoon.
M. MPAHLWA
Adjunkminister van Finansies

BYLAE

'Korting= | Tarief | Kode | T. ~ Beskrywing | ‘Matevan | Matevan | Anno=
item Item S. ' ; _ Korting Terug= | tasies
' . betaling - '

601.02 _ ' Deur kortingitem 601.02 te w Tap ¢ W
i sha.p. £

602.01 _ : Deur die opskrif van
' - kortingitem 602.01 deur die
volgende te vervang:

“Synsbare goedere, verskaf vir
| gebruik deur die President,
diplomatieke en ander
buitelandse verteenwoordigers
in kortingitem 406.01, 406.02,
406.03 of 406.05 van Bylae
No. 4 vermeld, onderworpe aan
| die vereistes van sodanige
kortingitems en die opmerkings
(behalwe Opmerking 1) wat
daarop betrekking het, die

volgende:”

Deur kortingitem 602.01.36
deur die volgende te vervang:

«36|105.10 |01.00 | 51 | Petroleumolies vir gebruik deur Vollereg”
' die President ) . :

61110 - | Deurkortingitem 611.01 deur
die volgende te vervang:

“611.01 000.00 | 01.00 | 08 | Synsbare goedere vir die Volle reg”

-4 ' persoonlike of amptelike
gebruik deur dxe President en sy
gesm
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No. R. 274

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, Part 8 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby amended to the

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

24 March 2000

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/8/5)

extent set out in the Schedule hereto.

M. MPAHLWA
Deputy Minister of Finance
SCHEDULE

Ordinary Description Rate of Ordinary Levy |Annota=

Levy Item tions

196.10 By the substitution for ordinary levy items 196.10 and 196.20 of

and the following: '

196.20

1“196.10 Goods of any description, for the exclusive use by any | The rate of duty specified

: department in the national or provincial sphere of government in respect of those goods in
Parts 1 and 2 of Schedule
No. 1 _

196.20 Motor vehicles of heading No. 87.03 of Part 1, the bona fide | The rate of duty referred to
property of and imported by any officer or employee in the | in respect of vehicles of
service of any department in the national or provincial sphere of | heading No. 87.03 in Parts
government on return to the Republic on transfer after serving | 1 and 2 of Schedule No. 17
outside the Republic
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No. R. 274 _ ) ‘24 Maart 2000
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/8/5)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Deel 8 van Bylae No. 1 by genoemde Wet hiermee gewysig
in die mate in die Bylae hierby aangetoon.

M. MPAHLWA
Adjunkminister van Finansies
' BYLAE

Gewone ‘Beskrywing Skaal van Gewone Anno=
Heffiig - | | | . Heffing | tasies

196.10 Deur gewone hefﬁngltems 196.10 en 196.20 deur die volgende te
en vervang: -
196.20

“196.10 Goedere van enige beskrywing, vir die uitsluitlike gebruik deur | Die skaal van reg vermeld

- .| enige departement in die nasionale of provinsiale regeringsfeer ten opsigte van daardie
goedere in Dele 1 en 2
van Bylae No. 1

196.20 '| Motorvoertuie van pos No. 87.03 van Deel 1, die bona _ﬁde Die skaal van reg vermeld |
; eiendom van en ingevoer deur enige beampte of weeknermer In ten opsigte van voertuie
diens van enige departement in die nasionale of provmsxale van pos No. 87.03 in Dele | -
regeringsfeer by terugkeer na die Republiek by oorpiasmg na n | 1en 2 van Bylae No. 1”

| dienstydperk bmte die Republiek
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DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY
DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID

No. R. 259 24 March 2000

USURY ACT, 1968 (ACT No. 73 OF 1968)

In accordance with the directions of the Minister of Trade and Industry, the annual finance charge rates, determined in terms
of the provisions of section 2 (1), (2) and (3) of the Usury Act, 1968 (Act No. 73 of 1968), are as contained in the Schedule.

Registrar: Usury Act

SCHEDULE

1. For the purposes of section 2 (1) of the Usury Act, 1968 (Act No. 73 of 1968) (hereinafter in this Notice referred to as
the Act), the different percentages contemplated in that section shall be 25 per cent in respect of money lending
transactions where the total amount of money does not exceed R6 000 and 22 per cent in respect of money lending

_ transactions where the total amount of money exceeds R6 000.

2. For the purposes of section 2 (2) of the Act, the different percentages contemplated in that section shall be 25 per cent
in respect of credit transactions of money values of the principal debt not exceeding R6 000, and 22 per cent in respect
of credit transactions of money values of the principal debt exceeding R6 000. : '

3. For the purposes of section 2 (3) of the Act, the different percentages contemplated in that section shall be 25 per cent
in respect of leasing transactions of money values of the principal debt not exceeding R6 000, and 22 per cent in
respect of leasing transactions of money values of the principal debt exceeding R6 000.

4, This notice shall come into operation on 24 March 2000.

5. Paragraphs 1, 2 and 3 of Government Notice No. R. 1218 of 22 October 1999 are hereby repealed with effect from

24 March 2000. '

No. R. 259 T ' 24 Maart 2000
' WOEKERWET, 1968 (Wet No. 73 VAN 1968)

QOoreenkomstig die voorskrifte van die Minister van Handel en Nywerheid, kragtens die bepalings van artikel 2 (1), (2) en
(3) van die Woekerwet, 1968 (Wet No. 73 van 1968), is die finansieringskostekoerse per jaar soos vervat in die Bylae.

Registrateur: Woekerwet

BYLAE

1. Vir doeleindes van artikel 2 (1) van die Woekerwet, 1968 (Wet No. 73 van 1968) (hieronder in hierdie kennisgewing
die Wet genoem), is die verskillende persentasies 25 persent ten opsigte van geldieningstransaksies van totale bedrae
geld wat nie R6 000 oorskry nie, en 22 persent ten opsigte van geldleningstransaksies van totale bedrae geld wat
R6 000 oorskry. : .

2. Vir doeleindes van artikel 2 (2) van die Wet is die verskillende persentasies beoog in daardie artikel 25 persent ten
opsigte van krediettransaksies van geldwaardes van die hoofskuld wat nie R6 000 oorskry nie, en 22 persent ten
opsigte van krediettransaksies van geldwaardes van die hoofskuld wat Ré 000 ocorskry.

3. Vir doeleindes van artikel 2 (3) van die Wet is die verskillende persentasies beoog in daardie artikel 25 persent ten
opsigte van huurtransaksies van geldwaardes van die hoofskuld wat nie R6 000 oorskry nie, en 22 persent ten opsigte
van huurtransaksies van geldwaardes van die hoofskuld wat R6 000 oorskry.

4. Hierdie kennisgewing tree in werking op 24 Maart 2000. '

5. Paragrawe 1, 2 en 3 van Goewermentskennisgewing No. R. 1218 van 22 Oktober 1999 word hierby met ingang van
24 Maart 2000 herroep. :
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